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AUGLÝSING 

um samkomulag milli Íslands og Kanada um 

útgáfu radíó-áhugamannaleyfa. 

Með orðsendingum dagsettum 22. maí og 13. júní 1973 var gengið frá sam- 
kormulagi milli Íslands og Kanada um útgáfu radið-áhusamannaleyfa. 

Ofangreindar orðsendingar eru birtar sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnug. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 19. júlí 1973. 

Einar Ágústsson. 
Pétur Thorsteinsson. 

Fylgiskjal. 

Washington, May 22, 1973. 

Sir, 
I have the honour to propose, on instructions from my Government, that an 

Agreement be concluded between the Government of Canada and the Government 
of Iceland concerning the reciprocal granting of authorization to permit licensed 

amateur radio operators of either country to operate their stations in the other 

country, in accordance with the provisions of Article 41 of the International Radio 

Regulations, done at Geneva in 1959. It is proposed that an agreement with respect 

to this matter be concluded as follows: 

(1) An individual who is Hcensed by his Government as an amateur radio operator 
and who operates an amateur radio station licensed by such Government shall 
be permitted by the other Government, on a reciprocal basis and subject to the 
conditions stated below, to operate such a station in the territory of the other 

Government. 

(2) The individual who is licensed by his Government as an amateur radio operator 

shall, before being permitted to operate his station as provided for in paragraph 
1, obtain from the appropriate administrative ageney of the other Government 
an authorization for that purpose. 

(3) The appropriate administrative agency of each Government may issue an au- 
thorization, as provided for in paragraph 2, under such conditions and terms 
as it may prescribe, including the right of cancellation at the convenience of 
the issuins Government at any time. 

(4) The appropriate administrative agency of each Government may issue an au- 
thorization to a citizen of the other country on the same basis as it does to 
its own ecitizens, provided that the person in question has a fixed address while 
staying in the country. 

If the Government of Canada accepts the foregoing conditions, 1 have the 
honour to propose that this Note and vour reply to that effect shall constitute an 
Agreement between the Government of Iceland and the Government of Canada
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which shall enter into force on the date of your reply, and shall remain in force 
until terminated upon six months“ notice, in writins, by either Government. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

Haraldur Kröver 

Ambassador 
The Honorable 
Mitchell Sharp, 
Secretary of External Affairs, 
Department of External Affairs, 
Ottawa, Ontario, Canada. 

Ottawa, June 13, 1973. 
Excellency: 

Í have the honour to acknowledge receipt of vour Note of May 22, 1973 pro- 
posing that an agreement be concluded between the Government of Canada and 
the Government of Iceland on the reciprocal granting of authorization to permit 
licensed amateur radio operators of either country to operate their stations in the 
other country, in accordance with the provisions of Article 41 of the International 
Radio Regulations, done in 1959 at Geneva. 

Í am pleased to confirm that the Government of Canada is prepared to con- 
clude such an agreement on the basis of the conditions outlined in Your Excellency's 
Note. 

IT have the honour to inform you that the Canadian Government accepts those 
proposals and agrees that your Note and this reply, the French and English texts 
of which are equally authentic, shall constitute an Agreement between the Govern- 
ment of Iceland and the Government of Canada which shall enter into force on 
the date of this Note and shall remain in force until terminated upon six months? 
notice, in writing, by either Government. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of mv highest consideration. 

Mitchell Sharp 

Seeretary of State for 
External Affairs 

His Excellency Haraldur Kröyer, 
Ambassador of Iceland, 
Ottawa. 

Nr. 15. 1. ágúst 1978. 
AUGLÝSING 

um fullgildingu samnings milli Íslands og Finnlands til að komast hjá tvísköttun 

og koma í veg fyrir undanskot frá skattlagningu á tekjur og eignir. 

Hinn 2. marz 1972 var undirritaður í Helsinki samningur milli Íslands og 
Finnlands til að komast hjá tvísköttun og koma í veg fyrir undanskot frá skatt- 
lagningu á tekjur og eignir.


